
— Голова Шарлин. Целься! Огонь!

После того, как прозвучал сигнал напоминания системы, голова Шарлин, которая уже была
наполовину обнажена из песка, взлетела в сторону пылающей птицы.

Видимость на острове Вест-Поинт в туманную ночь была невысокой.

Симмонс только почувствовал, что что-то летит к нему, и инстинктивно потянулся, чтобы
схватить это. Собираясь посмеяться над неуклюжей скрытой атакой Альфреда, он внезапно
понял, что держится за голову.

Свежая красная кровь текла из головы, и он мог ясно видеть черты головы в сиянии пламени.
Тонкие губы, соблазнительные глаза и безнадежное и отчаянное выражение лица. Разве это не
его любимая наложница, Шарлин?

— Шарлин!!!

Симмонс яростно взревел, глядя на это лицо с безнадежным выражением лица перед ее
смертью. Он мог представить, какие пытки и жестокое обращение она перенесла перед
смертью!

Сначала он думал, что Альфред не будет плохо обращаться с Шарлин из-за него и Пылающих
Демонов. Он не ожидал, что тот пойдет до такой крайности!

— Альфред, я разорву тебя на части! — Пламя поднялось в руках Симмонса и мгновенно
превратило голову в пепел, а его фигура внезапно стала на несколько метров выше. Он
превратился в четырехметрового пылающего гиганта, окруженного горящим красным
пламенем. Его взгляд остановился на Альфреде и боевом кабане-дикобразе в центре острова.
Он нырнул на птице фламинго, как горящий метеор.

Тем временем Альфред в оцепенении смотрел на половину каменной статуи, которая была
разбита на куски прямо перед ним. Статуя из черного камня, очевидно, потеряла всю свою
силу, а оставшаяся половина Силы мертвых пропала.

— Как ты посмел украсть мою Силу мертвых, Симмонс!!! Я собираюсь убить тебя сегодня, а
затем съесть, чтобы вернуть оставшуюся половину Силы мертвых! — Альфред вскинул голову и
уставился красным взглядом на ныряющую птицу фламинго. Он использовал боковую сторону
своего топора, чтобы ударить боевого кабана-дикобраза по ляжке, и гигантский боевой кабан-
дикобраз, ростом три метра и десять с лишним метров длиной, пустился бежать. Весь остров
Вест-Поинт задрожал, как будто в ближайшее время он собирался погрузиться в море.

Фламинго, который нырнул вниз вместе с пламенем, и боевой кабан-дикобраз, тяжелый, как
бездна, столкнулись.



Фламинго открыл пасть и выплюнул красное пламя, которое выжгло траншею на земле. Даже
камни превратились в пепел.

Толстые зазубрины на шее боевого вепря-дикобраза были выпущены, как стрелы из арбалета, и
они обрушились на фламинго.

Боевой кабан-дикобраз вбежал в область, охваченную пламенем. Его темп явно замедлился,
так как его ноги растворились в тающей красной лаве. От его тела исходил также белый пар и
жгучая вонь.

Когда фламинго нырял вниз, он не мог маневрировать от толстых шипов после того, как
выплюнул пламя. Он был мгновенно проткнут множеством шипов и упал с неба.

Симмонс воспользовался возможностью спрыгнуть со спины фламинго. В руках у него было
три огненных шара: золотой, красный и пурпурный. Он внезапно свел их вместе, и три
огненных шара таинственным образом слились вместе, образовав трехцветный цветок лотоса.
Он указал им на Альфреда, который точно так же спрыгнул с дикобраза.

Трехцветный лотос вылетел и мгновенно появился прямо перед Альфредом!

Бум…

Громкий взрыв сопровождался трехцветным пламенем, и остров Вест-Поинт явно немного
погрузился в море. Все вокруг превратилось в ничто.

— Может ли это быть давно потерянный Гнев Будды… — Майк, который смотрел за этой
битвой, недоверчиво пробормотал, наблюдая с неба в телескоп.

— Он умер? — Ирина тоже держала в руках телескоп большой мощности. Удивленная, она
затем прокомментировала: «Однако сила этого Симмонса действительно немного увеличилась.
Я помню, что он мог слить только два огненных шара, когда я видела его ранее. Теперь он
действительно может использовать три».

— Шарлин, я убил этого парня и отомстил за тебя, — меланхолично сказал Симмонс, паря в
воздухе и глядя вниз с пламенем на теле.

— Ха. Ты пытался убить меня таким простым трюком, Симмонс? Хотя ты поглотил вторую
половину Силы мертвых, похоже, что мастер не признал тебя, — снизу раздался леденящий
кровь голос.

Пламя и дым медленно рассеялись, и Альфред, чья рука была поднята у груди, также появился
в их видении. Вокруг него, словно ленточки, кружились дуновения ауры черного Призрака.
Ранее они устранили большую часть атаки. Хотя его одежда была в лохмотьях, на его теле не



было явных повреждений.

— Он еще жив, — Майк приподнял бровь. Хотя он уже ожидал, что Альфред, заключивший
сделку с дьяволом, будет сильнее, на самом деле он не получил серьезных травм при такой
интенсивной атаке. Его сила удивила Майка.

— Как такое возможно?!

Симмонс был в равной степени шокирован. Это уже была его самая мощная атака. Хотя
Альфред был силен, он не мог так легко противостоять атаке.

— Сейчас моя очередь!

В красных глазах Альфреда вспыхнул красный отблеск. Огромный черный топор медленно
поднимался, и вокруг него закрутилась аура черного призрака. На вершине этого огромного
топора образовался гигантский черный череп.

— Альфред, ты продался дьяволу?! — Воскликнул Симмонс, когда он внезапно о чем-то
вспомнил, когда посмотрел на этот черный череп.

— Слишком поздно действовать тупо. Я собираюсь убить тебя, а затем съесть, — холодно
сказал Альфред, прежде чем взмахнуть топором вниз.

Черное лезвие начало рубить Симмонса в воздухе. Этот гигантский черный череп мгновенно
рассыпался на бесчисленное количество маленьких черных черепов и кучкой устремился к
Симмонсу вслед за топором.

— Ты будешь врагом всего этого мира, когда заключишь сделку с дьяволом! — Симмонс
взревел и быстро отступил. В то же время он снял браслет с огненными бусами на запястье и
рассыпал их. 10 огненных бусинок выстроились в линию, а затем пошли прямо к этому
жуткому светящемуся топору, прежде чем взорваться одна за другой.

Золотое пламя начало взрываться ослепительным фейерверком. После 10 громких взрывов
черный топор, который был всего уменьшился в три раза, прошел через огненную стену перед
Симмонсом и приземлился на него. Он мгновенно отрубил ему правую руку.

— Нет!

Симмонс вскрикнул от боли и отступил на десятки метров назад. Он посмотрел на свою
отрубленную руку, и сгусток черной ауры уже быстро поднимался к его плечу от раны.

— Проклятие!



Лицо Симмонса побелело. Он немного поколебался, прежде чем сам отрубить оставшуюся
половину руки и сжег рану пламенем. Он обжег плоть, чтобы остановить кровотечение.

И как раз когда он завершил эту серию ходов, Альфред появился за ним из ниоткуда. Он
поднял гигантский топор над головой и ухмыльнулся. «Отправляйся в ад!»

Лицо Симмонса побледнело, но вскоре стало решительным. Он ударил себя в сердце, и его
кровь заструилась по всему телу, как извергающаяся лава. Он яростно сказал: «Я возьму тебя с
собой, даже если я умру!»

— Самоподрыв? Ха, у тебя не будет такого шанса, — Альфред ухмыльнулся, и его топор без
колебаний упал вниз.

— Прямо сейчас, Святой Свет! — Майк, который смотрел хорошее шоу, внезапно закричал.
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